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عام توزيع 
 عربي 

ةنكليزيالإالأصل: 

 نشـرة إعلاميــة

  

 

  والوكالة الدولية للطاقة الذرية  حكومة بليزالاتفاق المعقود بين 

  لتطبيق الضمانات في إطار معاهدة 

 الأسلحة النووية  عدم انتشار

 

 لتعديل البروتوكول الملحق باتفاق الضمانات بليزاتفاق عن طريق تبادل الرسائل مع  
  
  
 
ل، عن طريق تباد ل الرســائل، إلى اتفاق بين   -1 ُّ               ُ                         تم التوصــ  والوكالة الدولية للطاقة الذرية لتعديل الفقرة   بليز        

الــدوليــة للطــاقــة الــذريــة لتطبيق والوكــالــة    حكومــة بليزالملحق بــالاتفــاق المعقود بين    1الأولى من البروتوكول
ُّ             َّ          ً                      . وي ر د  نص  الفقرة المعد لة مسـتنسـخا  في هذه الوثيقة لعلم  2الضـمانات في إطار معاهدة عدم انتشـار الأسـلحة النووية    ُ ِ َ    

 جميع الدول الأعضاء في الوكالة.

ــائل المتبادلة حيز النفاذ في   -2 ، وهو  2021يه  حزيران/يون  21وقد دخلت التعديلات المتفق عليها في الرســ
ــالةعلى   بليز                                             التاريخ الذي تلقت فيه الوكالة رد ا إيجابي ا من  ــبتمبر   8  المؤرخةالوكالة   رســ   التيو  2020أيلول/ســ

   تقترح فيها تعديل البروتوكول.

 
   ُ                                         ي شار إليه باسم "بروتوكول الكميات الصغيرة". 1
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ً أولا     بليزإلى أن تكون  )1(  -   

تملك، ضمن أنشطة نووية سلمية داخل أراضيها أو تحت ولايتها القانونية أو تحت سيطرتها في    (أ)
ــوعة، لنوع المادة المعنية، في المادة     36أي مكان، مواد نووية بكميات تتجاوز الحدود الموضــ

ة عدم انتشــار الأســلحة والوكالة لتطبيق الضــمانات في إطار معاهد بليزمن الاتفاق المعقود بين 
                  ُ                        النووية (الذي سي دعى فيما يلي "الاتفاق")،

        ّ         ً                                                                        أو اتـ خذت قرارا  بتشييد مرفق ما أو بالتصريح بتشييده، كما ورد تحديد ذلك في مادة التعاريف.  (ب)

ــتثناء المواد من  َّ                                                                           يعط ل تنفيذ الأحكام المنصـــوص عليها في الجزء الثاني من الاتفاق، باسـ ،  38إلى    32   
، والمواد من 82، والمـادة  76إلى    72، والمواد من  70و  68و  67و  61و  59و  49و  48و  40والمواد  

  .95و 94، والمادتين 90إلى  84

ً                               يجوز تجميع المعلومـات التي يجـب إبلاغهـا عملا  بـالفقرتين (أ) و(ب) من المـادة    )2( من الاتفـاق    33                                        
ــنوي واحد، وبالمثل ي قد م تقرير  ــتيراد                                       ُ  َّ        وتقديمها في تقرير س ــنوي، حســب الاقتضــاء، عن اس س

  .33                           َّ                           وتصدير المواد النووية المبي نة في الفقرة (ج) من المادة 

من الاتفاق،    38              ُ                                                        حتى يتســنى أن ت عقد في حينها الترتيبات الفرعية المنصــوص عليها في المادة    )3(
  بما يلي: بليزتقوم 

ــيكون لديها م (أ) ــبقا  بوقت كاف  بما س ٍ                   إما بإبلاغ الوكالة مس ــطة                        ً          ن مواد نووية ضــمن أنش
لمية داخل أراضـيها أو تحت ولايتها القانونية أو تحت سـيطرتها في أي مكان،   نووية سـ

  ) من هذا البروتوكول،1                        ُ                     بكميات تتجاوز الحدود الم شار إليها في القسم (

                       َّ                                                 أو بإبلاغ الوكالة بمجر د اتخاذ قرار بتشييد مرفق ما أو بالتصريح بتشييده، (ب)

   ُّ         أي هما أسبق.

 


